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INTERNATIONALER FRACHTBRIEF W VI Ix

Espaditeur (noi,Adraséa pays)

MAGNA PT S.p.a. LETTRE DE VO[TURE INTERNATIONAL o
Via del ciclamini, 4 Dlase Baforderung unlerilegt trotz siner Calransport est sounils, noncbstant
a 1 inl, gegenteligen Abmachung den Baslim- {alite ¢lause conirat de, irenspor

1-70026 MODUGNG - BARI mungon.des Obereinkarmens Ober dary Intemaiione! d marchandises

Beferderungsvarfrag Im Intemationalen

1 6 Trasparistoro {Regiona soclaje, ciita, Sjato)
Transposfour {nom,adresse,pays)

par routs (CWR) Straenatiteridrkehrs {CMR)

2 Dstigataro {Raglond gotlald; i, stafo)
Deslinalera {nom,ddresse,pays)

Renault Cergy CDPR

Service 00442

-Avenue du Gros Chéne '

95610 ERAGNY FR

_3 Lucgd pFaiste per fa chnségna delld mared,
Libu pravu pourla livrasion de la marchandlse

Orttlisy IDEM e o
Land/Pays B -

WABERER

1 7 “Traspoftator] succassivan (Raglone Socialg, citld, slaip)
Transcorieurs sucessifs {nom.adresse.pags}

Vexwnrsz — crers
2923
Yuumbdtn o 264

‘4 Lypgo e-data difle prasa in caree dalfamerce
Llow &t ddlode Ia prife &nchergo da la mdrcendsi

il MODUGNO
. LandiPays  ITALY 18 Rlservaso i -
rve'e ayservazioni dsl iraspbrialors
' ‘DoturuDate 27.01.2024 Résorves.al'gbiservallons des transporteurs
& Document allegati
Dacumentsafihexés

Dialivery riote: 4042303-4042583-4042310-4042298-40422907-
4042295-4042296-4042299-4042300-4042301-4042302-
4042303-40423044042305-4042307-4042306-7238918-
7238919-7238920-7238521-7238922-7238924

44, roikaistitting/ Reiboiisemem

§:Conffaésegnl enumert 7 Numera delsolli 8 Imballaggio R 111 pesorordota, i YT ——
g%%c_:%!gne Pelds brutkp. Gubage m3
320105872R. cardhoard transmission 5 pes
320104062R, cardboard transmisslon 8.pes
320109767R cardbpard transmisston 1 pes,
S320101447R- cardbgard transiission 10 pcs
3201068914R. citdboard transmission 5pes
MAM TOT.3500 kg
310320721R. Z pallef 8060 16 pos
330320892R 2 palléf 80*60 16 pes
310320756R 4 pallet 80%0 32 pes
310321B1TR: 3 pallat 8060 24 pes ;
31032091 5R: 2 paligt 80*G0 16 pes
‘DC4 compenents
305731189R 19 tarton haxes 76 pes
"305736435R. 3 cartoh boxes 18 pcs
305024613R 1 carton.box 20 pes
‘05738041 R: B carton hoxes 32pes
3260430MR 1 carton ox 75 pés
326407630R: 4 éartch Box 20 pcs
DWO5'componants: .
216885253R. 4 'guropallet120*80. 108 pcs
328HOB578R 2 cartony bo¥es 12 pes
3093867B3R, fTearfonpox: S0pes
302193490R 1 europailet120+80 108 pes
J21041926R 2 carton boxes. 100 pcs,
218766240R: 2 carton hoxes 12pes .
UH-Nr, e Ziffer- Buchslaba [ADR) S
Ur!-No: _ Classa_ “Chiffre’ Lettra (ADR e .
1 3 Tstruzlonkdel mittenie. ‘1 9 2o zahled vom: -E::;Egﬁ;ur ﬁi]x:;l% f;n g?::lgn?‘lalra
Insiriections da Pexpaditene { formalitds et'aolres) A paysrpars e o B,
. ’ Fracht N
{ P033213601 gt — —
Riductlony =
Zelschensumme © -
Selde
2uschilge
Suppléments
NotsngebOhren
Frals accassoltus
Sonsiiges
Bilvers +
Zy zehlends Gesamls
- - — i symmeiTofatbpayer | -

15 Frachizshiungsanwaisung/ Preseriplion d'affranchissemant

20 Copvenzidni paticolar { Convenllons parlculidres

Trasporto prapagate f Franco- i

Teaspotto & catice dastnaleriol N'urtﬁrsrlco :FCA

24 compatos 1E1bsA MODU\‘SMQ' smile 27.01.2021

| 24 Merea ticovta

22 HAGNAFT §.p.a.- VIA DI

IGLAMINI, 4
I-70026 MODUGNQ - BARL\ 5

{Firma e timbre delmiitanle}
{Signaliire ot imbre de’L"8xpadiiatr

{Fimia eimbro de) destinalaria)

Datz

Receplion des marchandises  Dete

23 « WBP3i1 em

/>f 05 th "
{Firma's timbro dal trasportatars), '

{Signature at timbre du transportaur)

{5lgnalyre el fmbre du desinatalte)

N 1
25 snaanenaor Enmittliinn dar Enttalitinn mlk Greizlihneathan

I Palalten-Absender ~ Expaditeur des palelles’ = -

Pelelten — Empfdnger = Deslingtalre des paleiley




